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Le droit d'entrée sur les porcs pesant
plus de 60 kg., réduit de 50 à 30 fr. la pièce
depuis le 2 décembre 1929, a été rétabli au taux
primitif par un arrêté du Conseil fédéral en date
du 7 avril 1930.

Le prix des liqueurs. A la suite de
l'arrêté du Conseil fédéral doublant le droit de
douane sur les liqueurs importées, la plupart des
cafetiers de Genève ont augmenté le prix des
liqueurs étrangères.

Le trust suédois des allumettes vient
de publier son bilan pour l'exercice 1929, qui
accuse ten bénéfice net de 27 millions de
couronnes, contre 19.850.000 couronnes en 1928.
Le dividende sera porté de 25 à 30%. Encore
une catégorie de renchérissards

Pour empêcher la baisse du lait.
D'après un communiqué à la presse, le Conseil
fédéral considère qu'une diminution du prix
du lait en ce moment ne serait pas conforme
à l'intérêt général. En conséquence, si la garantie
du prix de 22 centimes aux producteurs impose
à leur Fédération centrale des charges dépassant
ies fonds à sa disposition, le Conseil fédéral
demandera aux Chambres un crédit pouvant
s'élever jusqu'à trois millions et demi pour
couvrir le déficit.

Les coopératives des oeufs. La Fédération

des coopératives suisses d'utilisation des
ufs s'est réparti tout le territoire de la Suisse.
La coopérative romande a son siège à Lausanne.
Celle de Berne et Soleure a son siège à Berne. Bâle
centralise l'activité dans les cantons de Bâle
et d'Argovie, dans la Suisse centrale et au Tessin
et Zurich celle des cantons de l'est de la Suisse.
L'hiver très doux, en accroissant la production,
a occasionné aux coopératives un travail
supplémentaire considérable. En l'espace de deux mois,
près d'un million d'ufs du pays ont passé par
ces diverses coopératives.

Union suisse des sociétés de consommation
à Bâle. Le nombre des coopératives

affiliées a passé en 1929 de 516 à 518. Le chiffre
d'affaires a progressé de 149,5 millions en 1928
à 157,5 millions en 1929. Après avoir payé un
intérêt de 5% au capital de parts sociales, au
montant de 1.622.000 francs, amorti entièrement
les nouvelles acquisitions de mobilier, machines,
automobiles et futaille et versé un amortissement

sur les immeubles, la réserve pour la
propagande et la production reçoit 200.000 fr. et le
fonds de réserve ordinaire 500.000 fr., ce qui le
porte à 6 millions. Le solde de 165.570 fr. est
reporté à nouveau. Tout le matériel d'exploitation:

machines, mobilier, automobiles, futaille,
bibliothèque et installations diverses est entièrement

amorti. Les immeubles, dont la valeur est
de 6,8 millions, figurent au bilan pour environ
3 millions. Tous les immeubles de l'U. S. C. sont
pour ainsi dire libres d'hypothèques.

Société pour l'iridustrie des hôtels à
Genève (Hôtel Métropole). Le bénéfice
brut s'est élevé en 1929 à 175.000 francs, au lieu
de 103.000 francs l'année précédente. Cette
amélioration est due à l'achèvement des travaux
de réfection et de transformation. La propriété
des Pâquis, comptabilisée à 395.000 fr., tire sa
valeur du fait qu'elle comprend surtout des
terrains à bâtir. Les amortissements sur
travaux comptabilisés en 1929 s'élèvent à 40.000 fr.,
au lieu de 70.000 fr. pour l'année précédente.
De cette façon, la valeur comptable de l'hôtel
Métropole, après l'achèvement des travaux, reste
à 1,59 million, alors que sa valeur d'assurance
est de deux millions. Le mobilier figure au
bilan pour 404.000 francs. Le bénéfice net
ressort à 83.000 fr., au lieu de 8.000 fr. l'année
précédente, année de construction. Le capital-
actions de 1,3 million recevra un dividende de
6%, ce qui -absorbe 78.000 francs. Le dividende
de 5% de l'année précédente avait été tiré
partiellement des réserves. Le fonds de réserve
s'élève à 575.000 fr., c'est-à-dire à 44% du
capital-actions.

Tout était prêt d'avance à Berne. Le
lendemain déjà de la votation fédérale sur le
régime de l'alcool, le Conseil fédéral a pris un
arrêté décrétant dans son article premier: «La
régie des alcools est chargée de contingenter la
vente de l'alcool de -bouche, dès le 7 avril 1930
et jusqu'à l'entrée en vigueur de la loi
d'exécution de l'article 32 bis revisé de la Constitution
fédérale, de telle sorte que la quantité livrée
à chaque acheteur ne dépasse pas annuellement
120% de la moyenne des livraisons à lui faites
en 1928 1929. Lorsque des circonstances
spéciales le justifient, la régie peut exceptionnellement

accorder des dérogations ». Et l'article 4
stipule que les droits de monopole fixés par l'arrêté

du 10 décembre 1923 concernant la
perception des droits de monopole sur les
spiritueux sont doublés. L'arrêté est entré en vigueur
sans le moindre délai, soit le 7 avril. Beaucoup

prétendaient, durant la formidable
campagne en faveur de la revision, que rien ne serait
changé jusqu'à l'acceptation, par les Chambres
et le peuple, de la loi d'exécution du nouvel
article constitutionnel. Or le doublement des
droits frappe bel et bien dès maintenant les
consommateurs de beaucoup de liqueurs fines.
Depuis le 7 avril, le droit d'entrée découlant du
monopole d'importation des liqueurs étrangères
a passé de 115 à 230 francs. «Les amateurs de
Cointreau et de Bénédictine, dit La Suisse, vont
donc être frappés au même titre que les avaleura
de schnaps. Ceux qui prétendaient le contraire
sont ainsi vite détrompés ». Nous verrons ce
que l'on dira de cet arrêté lorsqu'il sera soumis
à l'approbation des Chambres fédérales au cours
de leur prochaine session.

Exposition de Poznan. La Suisse sera
représentée à ' l'Exposition internationale de
tourisme et de transport à Poznan par plusieurs
fabriques de locomotives. Dans la section du
tourisme, un stand spécial sera occupé par la
ville de Venise. La Yougoslavie vient de décider
sa participation officielle à l'exposition.

Brissago. L'affluence des amateurs 'et
des habitués augmentant d'année en année,
les bains de plage de Brissago vont s'agrandir de
12 cabines et s'agrémenter de divers embellissements.

Les travaux devront -être terminés

encore dans le courant de ce mois, pour
permettre la réouverture dans les premiers jours
du mois de mai.

Un hôtel ultra-moderne. Un nouveau
et très grand hôtel en construction à New-York
possédera une installation réceptrice de T. S. F.
pour chaque chambre. Le président de la société
de l'immeuble en construction a décidé en outre
d'installer un appareil de télévision dont les
clients pourront disposer. Il est convaincu que
pour l'automne 1931, date à laquelle le futur
hôtel géant sera terminé, la télévision sera
devenue d'un usage courant aux Etats-Unis.

Le tourisme dans les écoles. L'Union
des stations thermales et climatiques de la Saxe,
dans une récente assemblée, a décidé d'attirer
l'attention du ministre de l'instruction publique
sur l'importance économique du tourisme pour
le pays et de lui demander de prescrire au corps
enseignant d'apprendre aux écoliers la politesse
et l'obligeance à l'égard dés étrangers. Un tract
de propagande sera répandu dans le même but
parmi la population. Voilà de bons exemples
que nous devrions imiter dans nos centres de
tourisme.

Le Caux Palace, à Caux-sur-Montreux,
subit actuellement de grandes et importantes
transformations. Toutes les chambres auront,
soit leur salle de bain privée complète, soit un
cabinet de toilette avec eau courante, W.-C. et
bidet. En outre, toutes les installations de
lumière et de sonneries seront faites à neuf. Le
téléphone sera de même installé dans chaque
chambre. Un nouveau restaurant, pouvant
contenir 250 personnes, remplacera les salles à
manger actuelles; tous les clients seront servis
au restaurant. La réouverture aura lieu au cou-
rant de juin.

Fête des narcisses. Le comité de la i7me
Fête des narcisses (31 mai ier juin) à Montreux
a engagé cette année le fameux corps de ballet de
l'Opéra national de Vienne. Dans les grandes
lignes, le programme général de 1930 sera le
même que celui des années précédentes, avec
cependant une fort importante innovation: le
corso lumineux. Très peu connu en Suisse,
inconnu en tout cas en Suisse romande, le corso
lumineux défilera le vendredi soir 30 mai devant
les tribunes et le samedi soir en ville, après la
fête vénitienne. Une commission spéciale s'occupe
de la réalisation pratique de cette importante
partie du programme.

Les dépenses de la ZIKA. Le comité
d'organisation de l'Exposition internationale d'art
culinaire à Zurich (31 mai 30 juin) ne regarde
à aucune dépense pour donner à cette manifestation

d'une importance considérable, tant pour
ce qui a trait à l'alimentation qu'à la gastronomie
et à l'art culinaire international, un cadre digne
d'elle. Cela ressort en premier lieu du fait que
jusqu'ici plus de 1.200.000 francs suisses ont été
envisagés comme dépenses pour l'exposition. Il
convient de signaler que les associations
organisatrices n'ont demandé à bénéficier d'aucune
subvention. Un seul subside modeste de 3.000 fr.
a été sollicité du Conseil d'Etat zurichois pour
des tâches particulières touchant la section
scientifique de l'alimentation.

A là foire de Milan, du 12 au 27 avril, la
Suisse est représentée par 64 exposants, dont 18
dans le pavillon suisse et les autres dans le Pavillon

de l'industrie. Il y a notamment quinze
maisons de l'industrie métallurgique. L'exposition

suisse de bétail bovin, comprenant une
cinquantaine de têtes, est remarquable. U y a
également des spécimens de notre élevage de
renards argentés. Le Pavillon suisse a subi une
complète transformation. On y trouve quelques-
uns de nos produits agricoles: fromages, cidre,
lait condensé, kirsch, etc., avec de grands tableaux
représentant des alpages suisses. L'Office
suisse du tourisme a organisé comme d'habitude un
service' de propagande et en face du Pavillon une
colonne a été érigée avec l'inscription: Visitez la
belle SuisseV
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Le mouvement des étrangers à Genève.
La statistique du mois de mars 1930 indique
les chiffres d'arrivée suivants dans les hôtels
et les pensions de Genève: Suisse 7775, France
1603, Allemagne 1461, Grande-Bretagne 508,
Italie 405, Etats-Unis 370, Belgique 202, Autriche
181, Hollande 168, Espagne 103, Tchécoslovaquie

95, Pologne 87, Argentine 70, Danemark 52,
Hongrie 52, Roumanie 47, Suède 47, Yougoslavie

45, Russie 41, Grèce 33, Japon 29, Brésil 28,
Canada 27, Turquie 22, Portugal 17, Chili 13,
Chine 12, Indes 11, Finlande 10, Mexique io,
autres Etats de l'Europe 37, de l'Amérique 36,
de l'Asie 15, Afrique 18, Australie 4, heimatloses

2. Total général: 13.636, au l;eu de 14.518
en mars 1929 et de 14.692 en mars 1928. Mais
on avait eu seulement 12.877 arrivées en mars
1927 et 8.744 en mars 1926. Par rapport à
l'année dernière, il y a une diminution de 882
arrivées, provenant surtout des pays suivants:
Suisse 283, France 247, Amérique 142,
Allemagne 84, Asie 45 et Grande-Bretagne 27.

Tourisme aérien. Les quatre nouveaux
avions de grand tourisme acquis par la compagnie

Balair ont été inaugurés dans l'après-midi
du 12 avril à l'aérodrome de Sternenfeld-Bâle.
Ces appareils, qui proviennent des usines Fokker
à Amsterdam, sont munis de trois moteurs de
300 chevaux et permettent une vitesse horaire
moyenne de 180 km. Us sont munis d'installations

de radio perfectionnées. Chaque avion
a reçu le nom d'une montagne de la Suisse.

Les affiches touristiques dans les gares.
On lit dans les journaux belges qu'à la suite
d'un accord conclu entre les diverses administrations

des chemins de fer européens, les affiches
de propagande touristique à exposer dans les
gares devront à l'avenir mesurer un mètre de
hauteur sur 62 centimètres de largeur. Toutes
les affiches qui n'auraient pas strictement ces
dimensions ne pourraient plus être apposées dans
les stations tant belges qu'étrangères.

Originale propagande commerciale et
touristique. Le commerce de fromages
Alpina à Berthoud a lancé dans les six plus
grandes villes d'Angleterre une propagande qui
ne manque pas d'intérêt pour nos milieux
touristiques. Il fait distribuer pendant quelques

semaines deux millions de cartes postales, toutes
numérotées comme pour une loterie et illustrées
de superbes vues de coins pittoresques de la Suisse.
Le porteur du numéro gagnant aura droit à un
voyage gratuit de vacances en Suisse et les
autres gagnants recevront des boîtes de fromage
Alpina.

La propagande des autres pays.
M. Ellemer de Miklos, directeur de l'Office
national hongrois du tourisme, venu à Paris
pour représenter son pays au récent Conseil
central du tourisme international, a conféré ces
jours-là avec les dirigeants du tourisme français.
Dans une salle des Champs-Elysées, il a fait
une conférence sur la possibilité des échanges
touristiques entre la France et la Hongrie,
déclarant que le tourisme réalise une véritable
collaboration internationale dans les domaines
intellectuel, moral et matériel. Cette conférence
a été très appréciée d'un nombreux auditoire.'

Les trains spéciaux pour la ZIKA. La
Direction générale des C. F. F. fait savoir qu'à
la requête de la Société de développement de
Zurich elle mettra en circulation les trains spéciaux
suivants à prix réduits: Dimanche ier juin, trois
trains partant de St-Gall, de Lucerne et de
Constance-Singen-Schaffhouse. Dimanche
75 juin, deux trains de Berne et de Bâle.
Dimanche 22 juin, deux trains de Coire et de Linthal.

Dimanche 29 juin, quatre trains de Berne,
Bâle, St-Gall et Constance-Singen-Schaffhouse.
On constate qu'aucun train spécial à prix réduit
n'est prévu pour amener des visiteurs du Tessin
et de la Suisse romande. Nous nous demandons
si ces trains n'ont pas été réclamés et dans ce cas

"si l'on renonce d'avance à Zurich aux visiteurs
tessinois et romands, ou bien s'ils ont été refusés

"par la Direction générale des C. F. F.

Notre trafic automobile avec la France et
l'Italie. Le rapport de gestion du Département

politique fédéral rappelle que le trafic des
autocars avec' la France, interrompu pendant
une certaine .période, a pu reprendre dès le
10 août 1929 sur la base d'un arrangement
provisoire qui, venu à expiration à la fin de 1929, a
été prolongé, le gouvernement français s'étant-
déclaré prêt à poursuivre les négociations encore
avant le printemps. Avec l'Italie, Un
arrangement concernant la circulation automobile a été
conclu à Berne au mois d'août de l'année
dernière. Les délégués ont pris des dispositions
concernant le trafic des automobiles et ont jeté
les bases d'un accord de portée plus générale qui,
en décembre dernier,*a fait à Milan l'objet d'un
nouvel échange de vues. On peut prévoir une
entente complète assez prochaine.

La ZIKA et le mouvement touristique.
Le secrétariat de la ZIKA reçoit chaque jour, des
quatre coins de l'Europe, des demandes de
renseignements, d'emplacements d'exposition ou de
participation aux divers concours, témoignant de
l'intérêt suscité à l'étranger par cette
manifestation. On annonce de Londres la création
d'un comité chargé d'organiser pour les hôteliers,
les restaurateurs, les cuisiniers et autres intéressés
un voyage par train spécial à Zurich, suivi d'un
tour de Suisse. En Autriche, la revue Gastronome
organise un voyage collectif de neuf jours à
travers la Suisse, voyage qui se terminera par
la visite de la ZIKA. En Pologne, l'Office des
foires de Poznan prépare une tournée du même
genre. En Allemagne, la Fédération nationale
des détaillants de l'alimentation a décidé également

un voyage circulaire en Suisse aboutissant
à la ZIKA.

La propagande romande. L,' Union
romande du tourisme (Pro Lemano) vient d'éditer,
en remplacement de son organe officiel connu,
une nouvelle revue illustrée intitulée Alpes et
plages, qui constituera une excellente contribution

à la propagande en faveur de la Suisse
romande. Cette revue se présente fort bien
comme texte et illustrations et ne peut manquer
de remplir son but. Elle est en lecture dans tous
les hôtels, pensionnats, agences de voyages et
bureaux de renseignements. L'Union romande
du tourisme a publié également un ' charmant
dépliant illustré destiné à rappeler les charmes
des stations romandes dans les diverses saisons
de l'année. La vogue des sports d'été et d'hiver
ayant un peu fait oublier les avantages climatiques

de ces régions au printemps et en automne,
ce dépliant vient à son heure pour rappeler que
le séjour en Suisse romande est agréable en
toute saison (Communiqué).

Les Américains viennent, mais les Européens

partent. La Cunard Line, l'agence
Lubin et les Canadian National Railways
organisent pour lès Européens deux séries de voyages
au Canada et aux Etats-Unis. Les départs ont
lieu à Cherbourg le 26 juillet et le 2 août et les
arrivées au Havre sont prévues pour les 22 et
29 août et pour le 5 septembre. Le prix du
voyage est de 10,980 fr. français pour la
premiere série et de 13.950 fr. pour la deuxième. Il
comprend la double traversée dans la classe
« touriste » avec la nourriture à bord, les billets
de chemin de fer en Ire classe avec wagons-lits

pour la nuit et voitures Pullman d'observation
pour le jour, le séjour à l'hôtel, les guides-interprètes

et les pourboires partout sauf sur le
paquebot. Les participants de la première série
visiteront Québec, Montréal, Ottawa, Toronto,
les chutes du Niagara, Washington et New- York.
Le programme de la seconde série compend
en outre la visite de Detroit, Chicago et
Philadelphie.

Le mouvement des étrangers à Bâle.
Durant le mois de mars, 17.283 personnes sont
descendues à Bâle dans les hôtels, pensions et
asiles. 'Le clliffre des arrivées avait été de 16.467
en mars 1929.

Agences de voyages et de publicité

Le Bureau international de voyages Hans
Reinhardt à Vienne I, Wipplingerstrasse 33,
exploité par MM. Karl Barth et Wilhelm Welk,
aurait, d'après des informations de presse, cessé
ses paiements. Une plainte pénale portée par un
créancier a provoqué une enquête de police d'où
il résulte que les propriétaires de la firme en
question ont détourné des titres pour une valeur
de 175.000 schillings afin de se créer de nouveaux
moyens d'existence. Pour autant que nous le
sachions, peu d'hôtels de la Suisse étaient en
rapports d'affaires avec le bureau précité.

Guide automobile Globus. Une entreprise

d'édition domiciliée Stampfenbachstrasse
no 1 à Zurich cherche depuis quelque temps à
se faire commander de la publicité par les hôtels
pour un nouveau guide automobile décoré du
nom pompeux de Globus. L'éditeur prétend que
depuis la guerre les ouvrages de ce genre sont
trop rares et que les propriétaires de garages
comme les hôteliers attendent impatiemment la
parution de son fameux Globus. 11 faut être né
dans la lune ou regarder ses semblables comme
des imbéciles pour oser lancer une assertion de
ce calibre. On sait parfaitement dans l'hôtellerie
qu'au contraire les guides pour automobilistes
sont actuellement trop nombreux, ce qui occasionne
aux hôteliers des dépenses qu'une unification de
ces guides réduirait fortement sans diminuer la
valeur de la publicité. C'est dire que le Globus
ne répond à aucun besoin pour nos hôtels et ne
peut que provoquer une nouvelle dispersion
des efforts de propagande.

Vacances et voyages en Suisse. Sous ce
titre, le Promota-Verlag, Nordstrasse 137 à Zurich
6, se prépare à publier ce printemps, pour la
première fois, une liste d'hôtels et de pensions
avec guide de tourisme, au tirage de 50.000
exemplaires. L'ouvrage serait distribué gratuitement
par les plus importants bureaux de tourisme et
de voyages. D'après le prospectus, il s'agirait
d'une imitation du Guide illustré publié par notre
société jusqu'en 19 15. Nous espérons que les
mëmbres de la S. S. H., sauront refuser leur
collaboration à cette entreprise. Si le tirage
certifié par notaire est bien de 50.000 exemplaires,
cela ne donne pas encore la garantie d'une
diffusion rationnelle et efficace. Mais il est
frappant que les éditeurs n'accordent qu'un délai
de cinq jours (envoi de la circulaire le 11 avril
et délai d'adhésion jusqu'au 16 avril) pour
commander une insertion. On peut supposer que
les courtiers dissimulés sous la désignation
anonyme de Prqmota-Edition avaient en vue
d'empêcher notre intervention en temps utile.
Nous aimons à croire néanmoins qu'ils se sont
radicalement trompés en croyant pouvoir obtenir
si promptement des hôteliers leur contribution
pour ce genre de réclame.

L'ADAC veut aussi des rabais. Le
bureau de tourisme et de voyages de V
Allgemeinen Deutschen Automobil-Club (ADAC), à

Munich, a adressé dernièrement à divers hôtels
de la Suisse une circulaire et un questionnaire en
vue de nouer avec eux des relations d'affaires.
La circulaire annonce la création d'une section
spéciale pour la préparation de voyages à forfait,
dans le genre de ceux qui sont organisés par les

agences, en dirigeant ces voyageurs sur des hôtels
recommandables pour leur tenue et leurs tarifs.
Le questionnaire demande les ' noms des hôtels
et de leurs propriétaires, les prix des chambres,
des repas, des boissons, des garages, le montant
des pourboires et celui des rabais. U ne suffit
donc plus, paraît-il, aux automobiles-clubs de
puiser dans la caisse des hôtels pour la publicité
dans leurs guides et pour le loyer de leurs panonceaux;

il leur faut en venir aussi au système des
demandes de rabais. Si ces requêtes incessantes
continuent quelque temps encore, les hôtels ne
recevront bientôt plus un seul client auquel ils
ne seraient pas tenus d'accorder des rabais sous
une forme ou l'autre. Nous aimons à croire toutefois

que les hôteliers commencent à connaître la
valeur réelle de toutes ces revendications de
conditions de faveur et qu'ils leur font sans la moindre
hésitation l'accueil qu'elles^méritent.

Asparagus

Piclced at trie moment of perfection
Eine Platte LIBBY'S Spargeln gibt selbst dem einfachsten Menu das vornehmste Aussehen.

Verlangen Sie ausdrücklich LIBBY'S Fruchtkonserven und LIBBY'S Spargeln und achten
Sie darauf, dass man Ihnen wirklich diese Marke gibt. Garantie : Blaues Dreieck auf weissem
Grunde, darüber der Name LIBBY in rot.

Wenn ihr Lieferant keine LIBBY-Produkte liefern kann, so schreiben Sie eine
Postkarte an Cie Libby Mc Neill & Libby, rue des Tanneurs 54, Antwerpen", welche Ihnen dann
eine Liste der regelmässigen Importeure der unvergleichlichen LIBBY-Konserven zustellen wird.
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